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- Montage - Assembly - Montage  - Montaggio - Montage - Montering - Asennus - Montering - Montering - Montáž -

- Szerelés - Montaž - Montaža - Montážny návod - Montaža - Ìîíòàæ - Ìîíòàæ - Montaj - Montaj - Συναρμολόγηση -
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Garantie: 24 Monate - Guarantee: 24 months - Garantie: 24 mois - Garanzia: 24 mesi - Garantie: 24 maanden
Garantiperioden: 24 måneder - Takuu: 24 kuukautta - Garantikravet: 24 måneder - Garantitiden: 24 månader - Záruka snižuje: 24 měsíců 
Garanciaidő: 24 hónapra csökken - Warunki: 24 miesięcy  - Garancija čišćenja: 24 mjeseca - Záruka: 24 mesiacov 
Garancija čiščenja: 24 mesecev - Гаранция: 24 месеца - Ãàðàíòèÿ: 24 ìåñÿöà - Garanţie: 24 de luni - Garanti: 24 ay - Εγγύηση: 24 μήνες

Stanley Black & Decker Outdoor GmbH 
Wiesenstraße 9
D-66129 Saarbrücken

+49 6805 79 202

+49 6805 79 442

769-26634    H22
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- Reinigung - Cleaning - Nettoyage - Pulizia - Reinigen -
- Rengøring - Puhdistaminen - Rengjøring - Rengöring -
- Čistění - Tisztítás - Regeneracja - Čistenie - Čistenie - Čistenie -
- Почистване - Чистка - Curăţarea - Temizleme - Καθαρισμός -
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- Einstellungen - Settings - Réglages - Regolazioni -
- Afstellingen - Instillinger - Säädöt - Innstillinger -
-  Inställningar - Nastavení - Beállítások  - Ustawienia -
- Podešavanja - stavitve - nastavenia - Настройки -
- Настройки - Reglări - Ayarlar - Ρυθμίσεις -

41 cm

15 l
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Achtung! Vor jeder Einstellung Hebel immer erst auf Stellung „0“!
Attention! Set the lever arm to face any figure of the scale from „0“!
Attention! Avant tout réglage placez le levier en position „0“!
Attenzione! Prima di ogni regolazione mettere la leva sempre sulla posizione „0“!
Pas op! Voor elke instelling de handle eerst op instelling „0“ zetten!
Pas på! Før enhver indstilling skal armen altid indstilles i position „0“!
Huomio! Säätökahvan ollessa „0“-asennossa vaunua voi liikutella ilman että se levittää sisältöään!
Obs! Før ennhver innstilling skal spaken stå på possisjon „0“!
Observera! Före varje inställningsspaken ställas i läge „0“!
Pozor! Před každým dalším nastavením přesuňte páčku nejdříve na „0“!
Figyelem! Minden beállítást megelőzően állítsa a kart 0-ra!
Uwaga! Przed każdą regulacją dźwignia zawsze w pozycji „0”!
Pažnja! Prije svakog podešavanja polugu uvijek prvo na „0“!
Pozor! Pred každým nastavením dajte páku najprv do polohy „0“
Pozor! Pred nastavitvijo postavite ročico vsakič najprej na pozicijo „0“!
Внимание! Преди всяко регулиране винаги поставяте лоста в позиция “0”!
Внимание! Перед каждой настройкой всегда сначала переводить рычаг в положение „0“!
Atenţie! Întotdeauna înaintea oricărei reglări poziţionaţi mai întâi maneta pe poziţia „0”!
Dikkat! Her ayarlamadan önce kolu her zaman „0” konumuna getiriniz!
Προσοχή! Πριν από κάθε ρύθμιση τοποθετήστε το μοχλό πρώτα στη θέση „0“!

- Betrieb - Operation - Utilisation - Messa in opera -
- In werking stellen - Drift - Käyttö - Drift - Funktion - Provoz -
- Üzemeltetés - Eksploatacja - Pogon - Prevádzka - Obratovanje -
- Експлоатация - Эксплуатация - Utilizare - Çalıştırma - Λειτουργία -
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WOLF-Garten LP/SP/LJ/SJ/SCR 9 20

WOLF-Garten LG/LG-R/LR/LR-S/LK-S/L-HG 10 20

WOLF-Garten L-MI 9 25

WOLF-Garten LY 5 25

WOLF-Garten LU-TR/L-TP 14 30

WOLF-Garten LH/LX-MU/RO-S/LP-M 4 25

WOLF-Garten LK-B/LK-MU 4 25

WOLF-Garten LE 4 20

WOLF-Garten V-MIX 6 32

WOLF-Garten LD-A 5 16

WOLF-Garten NR/NR-H
Natura Bio Rasendünger

8
9

67,5
100

WOLF-Garten SW
Moosvernichter + Rasendünger

4 35

WOLF-Garten SQ
Unkrautvernichter + Rasendünger

4 20

WOLF-Garten Reparatur-Mix 11 32

WOLF-Garten Rasen-Reparatur-Set L120G 10

5

20 
(Saatgut, seeds)

25 
(Dünger, fertilizer)

WOLF-GARTEN Typ (max. Ø 4mm) 
 (g/m²)
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